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Nowy wiek, znowym latem Orzeł ominuje; > 
Gdyż Orle látá * Tobie Niebo deftynuje. 
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Zawfze twoy Orzeł bujał pod honorow Niebem, P 

Jafnym wzrokiem w párágon idąc z fimym Febem... f 
Więc od Nieba das święte, mafz w tym lećie nowym, 


A Dni świetne, wyftarczą złotym Saturnowym. | 
CE) Orłowie do dwu [et lat Żyją podług Pliniu/z4, 
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Wielmożny _Nayprzewie- 
lebnieyfzy Mosci 
Dobrodzieju. 


Z Já Nowym látem, nie tak ide» jako lece 
VA S (6) „pod fkrzydtá rozpojtárte: fiar b 
AGA cznego Orła, Jášnte Wielmożnego 
rest) Domu y Ofoby W. M. M. P a“ 
ná y Dobvôdžieja, ktory že teraz pry powtórnych ? 
Prymicydch jakby tez odmłodnidłego Kapłana J 
Łydłata, onem? z wyroku Bojkiego, ogłafza ftotvy: 
ZĘ A2 Reno- 


WLAS 


renovabitur ut Aqvile Juventus tua. P(: 102. 
W. 5. ná tež fame wotd ymoja przypada apprekd— 
cya. Miała wiegdyś ta Prześwietna K atedyd 
Jwojego Prałata, y oraz Infułata Gratianobolit a= 
Jkiego, Jaśnie Wielmożnego Maypr zewielebnien[ze — 
go MIKOŁAIA SŁVPSKIEGO, ktory jako 
Jdwny filar od pobożności, tey K dtedralney Bázy- 
liki, one wlpierał fzedžiwemi laty, y drugiemi 
przyozdobił Prymicydni, nd wzor drogiego kleyno- 
tu, Miało nie dawno fwojego Neflová 3 Pájievzá 
Wielkie Xieftwo Litewfkie, Játnie Wielmožnego 
Maybrzewielebnieyfzego KONSTANTYNA 
BRZOSTOWSKIEGO Bikupa Wzlenjkiego, kto- 
ry przy Koronacyi, Jafnogorfkiego Obrázu w Pol- 
Szcze, Arcy-Kaplańjkie fwe látá, drugiemi chciał 
ukoronować Prymżcydmi. Idziefz w Jwzęmię ni 
gdy nie zefzłego wbiegu potomnych czáfow, tego 
Strzemieniu zá Chwalebnym aktem Prymię pale 
ney Ofidry, Wielmożny NMaybrzewielebnieglzy Prá- 
facie, okrag roku jako wieniec, 04 Mazaretikiego 
poezy. 
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poczyńający kwidtu nie zwiędłą lat fwojch zo- 
biac pięknością. Nie małą opływa pociecha Nay- 
przewielebnieyfza Kapituła Wárminfka, iż fwoje- 
mu Prałatowi y Probofzozowi, przy Infule S uffrd- 
gánii timeczney bedacemu: Jaśnie Wielmożnemu 
JMsci X. JANOWI KVRDWANOWSK1Emu, 
Bijpupowi Márochieńfkiemu, drugich winfzowác 


-prymicył, święte pozwoliły Nieba: Wywyjzfza y 


Litewjki padoł, zcdłym fwym Fovryzontem, Imig 
tego, ktory ief Pater futuri feculi, śż Cie Wiel- 
możny Lobrodzicju przy pryneypalney Prelaturze 
W ilenfkiey y Zmuydzkicy Katedry» prymicyalnym 
koronował dktem, do ktorego że y Mitra przy 
bedzie Pafierfka, wfzytkich fa nato wota, ile gdy 
9 Nayjdynieyfzego KRÓLA P.N „M. Łajka,y Jd- 
śnie. Wielmożnego  Nayprzewielebnieyfzego K A- 
ROLA pzychylnosč,ten honor ku Tobie nákloni, á- 
byś przy podefzłym wieku nie inaczey fie wfpierał, 
żylko Pajłorałi. A že nadzieje bywdją jak ná ledzite, 
nie da fie onym potknąć, Jaśnie Wichmożnego Do- 
mi 


mu podkowa, Solea A Sole, * Jórmość či świetnych 

rokzje bonorow, do których Ortó twojego brzyzwy- 

Ozájona zdawná zrzeniod, ante dem {olis jua 
diciumó; poli. Maf godło do Godność, 04 pro: 
mienifiego Imienia LEZVS, ( przy którego czcż 

z prymicyalną fiávafz Ofira Y isberbownemm — K 
„Krzýžowi Tiventu pożąddnych doda fwidtet, dbyś 

mar Pafierfką objaśniał benedykcyą. Przy tey žije | ( 
czliwośći od cdlego Zakona mojego, pod Imieniem 
JEZVS będącego, fam fie amiżane do fop Paź: 

JRicb, | 


W.MMkćci Dobrodžiejá 


Naynifzfży Słagd w Chryftuśie 
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KAZANIE PRY LNE, 
w dźień Nowego Látá 1725. 
Confummati funt dies. Luca zdo. 


Spełniły fię dni. 


7 yu} dni Roku przefzłego 1724. U- 
SZ fzły, upłynęły, uleciały: odbie: 
KE 2 gły nas dni náfze nie nafże, dni 
90 | gońca wiátronogicgo przecho” 

HV) dzące: Dies mei velocidres fuerunt 


cuyfoye : żali fię Pacyent S.Iob c. 9.v.25. w obro- 

tach Sferycznych Plánet,jáko ná fzybkich ko: 

łach odjáchály czá(y, bá nie jednemu w pro: 

znosciách zniknęły chwile, defecerunt in vati- 
| tate dies. 


dies. Pľal: 77. v. 3tt0. Y tež fame chwile dy- 
mem okopcone zoftaľy, defecerant ficut. fu- 
mus dies mei, ubolewal Krol y Prorok Då- 
wid Pf: 101. W. 4to. Dni zdymem ná wyci- 
śnienie łez gorzkich, dla utraty drogiego 
czafu fco damna dierum. Toby już poyść 
zzakwafzonym czołem ná meláncholiczna 
kontemplácya, myśląc zpokutującym Ko- 
ronátem, PÍ: zo. W.6. Cogitavi dies antiquos, 
© annos eternos in mente babui. J&t tu widzę, 
przy znikomych latach nie wickowác: 4 
choćby kto Mátuzalowe wieki tysiączną 


pędźił miarą y rościągał; tá jednak długość 


fkraca fig, ta wielkosc drobnieje, y ciesni 
w mały dźionek, faćżi funt dies Matbufala: mò- 
wi Pifmo Boże Gen: s. cap: W. 27. Nie ciefżą 
nas dni doczefne, bo wkrotce przemijają, 
Gonfumamati funt dies. Ale oto dziś zawitał 
dźień nowey pociechy, w nowym lecie, po 
ftárych żalach, dzicú wefoły po al 
| | afo— 


fifołich: wetuje bowiem nam te dni zefzłe, 
nie zefzłą Imienia fwojego chwałą Zbawi- 


f 


ciel, Focatum ef nomen ejus JESVS, pofigvani 


confummati funt dies oéto. W etują fig dni fpet- 


nione; dniem pełnym radości, już od świę- 
tego róku w Chrześciańfkim swiecie, gdy 
zá błogofławieńfitwem Naywyfzfzego Páfte- 
rzą BENEDYKTA XM, zaczął fię w Rzy- 
mie Annus Sanétus: juž od świetnego aktu 
prymieyálney ofiary, zaczynająccy figę w lat 
pięćdziesiąt charakteru Kśapłańfkiego, w Q- 
fobie W ielmożnego, Nayprzewielebnieyfze- 
go Prałata y Probofzezą, w tey prześwietney 
Bazylice: ktore to lat pięcdzieśiąt, na dzień 
dźiśieyfzy mające nowe lato, od tegoż dnia 
Imienia JEZU (owego, idą w komput dni o- 
nych piąciudźieśjąt, o ktorych mówi Duch 
Boży Lew: 23. W. 16. ©winqwaginta diss, & [ic 
offeretis: Sacrificium novum Domino: A te 
dni y lata, należą do błogofławieńftwa w o- 
krę- 


kręgu roku, którego fię fpodźiewał Koro- 
nat Izráčlíki Dawid, Benedźceś corone anni 
benignitatis tug. Pf: 64. w. 12. Nie ufzła y 
nam nadzieja pódobney od Bogą łafki bene. 
dices corone anni: Pobłogofław święte Nicbo, 
przy dniu dźiśieyfzym,  naprzod Jaśnie 


W ielmożnemu — Nayprzewielebnieyfzemu 


Páfterzowi nafzemu Karolowi, áby po ze- 
fzłych przed dwiemá lity, dwu Páfterzách 
w krótkim czášie, nátežone w nas krócił žá- 
le, á prześwietną Diecczyą fwoję, y nas 
wfzytkich, zewfzytkiemi Stanami, jak nay- 
dłufzfzemt wezerftwym {wym zdrowiu čie. 
fzył laty: idąc w paragon zSwiętym Bifku- 
pem Szkocyi Kentygiernem, ktory żył lat 
fto ośmdźieśiąt pięć, á ná Páfteríkicy do- 
ftoynošci, lat pultoráftá z górą zoftáwaľ. 
Miał Nayjaśnicyfzy Królewie Políki Károl, 
fzczęśliwy fobie rok 1625, gdy do Wrocław. 
ikicy był profzony Infuły, od támeczney 
Prze- 


Prześwietney Kapituły: Oto y Ciebie Jásnie 
Wielmożny, Nayprzewielebnicyfzy „Nafz 
Karolu, podobne fzczęście we fto lat poty- 
ka, gdy całe duchowieńttwo nato wygląda, 
y wiżytkie Rany, áby fwojego Pafterza jak 
nayprędzey z ferdecznym przywitać śfek- 


| tem,y błogofławieńftwo fobie,wpierwiafikach 


roku otrzymać mogły: Benedices corona anni. 
Pobłogofławifz dobrothwy Boże, wlzyt- 
kich wiekow Oycze, w koronie roku tego 
drogim Kleynotom, y dniejącym perłom, 
Jaśnie Wielmożnym lofulatom, y Prałatom, 
tudžieíz wfzytkim Stanom, y ofobom, aby 
im (zezesliwe fłużyły lata: Pobłogofławiłż y 
mnie Imieniem twoim JEZU, w tym przed- 
$ięwźięciu, abym przy dniu džišiey(zym, 
dnidwojákie pokazał, Vna dies fatta ef qvafi 
dao, mówi litera Bodka Eccl: 46. W. sto. Abym 
pokazał dni Swigte y świetne: dni święte Z Bo- 
iką chwałą, dla prymicyślney ofiary Nay- 
52 przes © 


przewielebniey(zego Prałata: dni świetne, 
-zwielką fławą, dla godności jego Ofoby. O 
tym daley pod hafłem miłośnika Imienia Je- 
zufowego,Swiętego Pátryárchy mego: Ad M. 
D. G. 

Ná pokazanie przy dniu dźiśicyfzym dni 
świętych, z Bofką chwałą, dla prymieyślney 
ofiary Nayprzew: Prałata, używam onych 
flow Piľmá Bożego Lev: 23. W. 20. S 21. Sa: 
6erdor cam Panżbus primitiaruns coram Domino, 
-= - Q? vocabitis brno diem celeberrimusm ty San- 
čtifimum Nierozwodze fię z tą uftáwa Bo- 
fką, o ftarych ofiárách, to tylko przekła- 
dam; że jeżeli dla onych figuralnych obrzad- 
kow, nazwifko dniá było ták zawołane, że 
go: naychwalebnicyfzym, y Nayšwietízym 
glofzono: ácož mowić orzetelnych na OL 
tarzu tajemnicach nowego teftamentu? to 
pewna, že wocabitis hunc: diem: ecleberrimum ťz 
Sanótifimum, Bofkicy to dźień chwały, od 

i nadania 


nadźnia dźiś Nayśw: Imienia JEzus,bo dla te- 
goż Imienia czci, rofkázuje Doktor Naro- 
dow ad Pbilip: 2do, v.10. aby wfżelkie upadało 
kolano, Niebiefkie, Ziemfkie,y podžie mne, 4 
pomine JESV omne genu flečtatuv. Bofkicy to 
dźień chwały od tegoż Imienia, abysmy one- 
mu fercź nafze koníckrowál, ná wzor S. Pá 
tryárchy Antyocheńfkiego lgnacego Męczć- 
nika, ktorego {erce na Mgezeňíkim placu wy- 
dárte,y na części rozdžielone,Imie JEZUS na 
każdey cząftee reprezentowało:(Metapbrajier: ) 
abyśmy mowię fercu nafzemu onę dawali 
inikrypcyą, ktora frebrnemi wyrażoną lite- 
rami była ná fercu 8. Kátárzyny Rákoni- 
Lyi, JESYS [pes mea, JEZUS nadzieja moją. 
Bofkiey to dzień chwały od tegoż. Imienia 
JEZNS, śbyśmy nim y uftá nafze, y języki 
pieczętowali. Otrzymała Džiewicá Chryftu- 
(owa. Giertrudá. S. w dzień nowego Roku 
ten refpekt od Samego Zbawiciela, iż ná icy 
war- 
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wargach złotym pifinem te flowá wyrażił: 
JEZVS JVSTYVS: my podobno tey łafki 


niegodni uBogá, śle przedsię možem y mieć 


z afektuto Imię JEZUS y w uéciech, y ná 
języku, áby mowy náfze były od tąd bez ná- 
gany, bez przyfády w tym życiu, od tego 
Nowego roku. ©ežr ef bomo qui wult witam, 
© diligit dies videre bonos? Zádáje qweftią Mo- 
nárchá żiemfkiego Syonu PÍ: 33. v. 13. 4 na to 
pytánie zaraz tamże odpowiádá: prohibe lin- 
gvam tuá a malo, čy labia tua ne logwantur dolum. 
Kto chce życie (woje do Bofkicy (poľobie 
chwały, y odtego Nowego roku dni iwoje 
dobre oglądać bez íkázy złości grzecho» 
wey ; niechże {we uftá pieczętuje y język I- 
mieniem JEZUSOWYM, aby w mowie nie- 
wykraczał, á chytre fłowś, y Języczne zdrá- 
dy, áby tám micy(ca nie miały, á ták džieň 
náíz káždy bedžie dźicń dobry, z olobliwą 
CZCIĄ dobrotliwego Boga: socabitis bunc diem 
celeber. 
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celeberrimum. Trzeba y dni Świętych w ży- 
ciu nafzym, do teyże Bofkiey chwały, po- 
dług oncy informácy! ukoronowanego Pro- 
roká, y áfektu jego do Boga: PÍ: 75. v.1r. 
Cogitatio bominis confitebitur tibi, (3 reliquie 
cogitationis diem fefuim agent tibi. Zámyslaťz 
Chrześciańfki człowiecze © fzczyrey fpo- 
wiedźi, zamyśla(z przez fzezera pokutę o 
przejednániu z Bogiem? gdy te święte zamy- 
fly wykonywaiz, gdy je do fkutku y do koń- 
ca przywodžiíz: mafzw tym święto wielkie, 
bo święte poczynaíz życie, y święte mieć 
fumnienie,religwia cogitationis diem fejlum a. 
gent tibi, Tákowym odedniá dziśieyfzego 
trybem, mają być dni życia Chrzesciśńfkie- 
go, chwalebne, y święte, aby należały do o- 
nego názwifká, wocabitis hunc diem celeberri- 
mum ty Santifimum: Zawołany ten dzień od 
tych dwu przymiotow, že nas wiedžie do 
dni świętych z Bolka chwałą: głośny ieft 
tenże 


tenże fam dźień od prymicyálney ofiáry 
Twojey Nayprzewielebnieyfzy  Prółacie, 
dzień odchwały Bofkiey, dla Imienia dźiś 
JEZUSOWEGO. Jeft zdanie Hugoná Kár- 
dynalá in c. 2. Apoc: y Oraz fławnego w Swią. 
tobliwosci Kártuzyaná Łudolfi á Saxonia 
de wita Chrifi part: 1. cap: 10. de Circani 
ċifone: Iż ludzie práwowierni, jako ná tym 
Świecie od Chrztu świętego, przez CHRY: 
ST USA uftawionego, nazywają fig Chrze- 
ścianami, tak wniebie od Imienia JEZUS 
beda nazwani Jezuitámi, Sicut bio per gratiam 
baptifmalem a Ghrifto dicuntur Chriltiani, fic ia 
celej? gloria, a JESV dicemur JESVITÆ, 
Toc już y Nayjášnieyfze Májeftáty, y Purpu- 
Yy» y lnfoły, y Prelátury, y Naywyfzíze fta 
ny, będą w niebie pod nazwifkiem Imienia 

JEZUS? tak jeft. Toč już y SS. Patryśrcho: 

wie (wych Zakonow, pod Jezufowym Imie. 

niem, [wych Bráči będą mieli? ták jeft. Toć 

już 
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juž wízytkich komput Błogofławionych 

wízelkiey kondycyi, będzie zgromadzeniem 

Jezufowym? tak jeft. O W ielkaż to chwała 

prawowierncy dufzy,y wielka pociecha! nie 

dźrmoś figę w tym Imieniu tak zakochał Ar- 
cy-godny Práláčie, że y pierwfze prymi: 
cyc w Roku 1675. y teraz drugie w tež famę 
Uróczyftość odprawujefz: piącią (wych li- 
ter to Imię JEZUS Twemu Honorowi Ka- 
pláňíkicmu ná doczekánie piąciudzieśiąt lat 
w tym doftojeňftwie, fzczęśliwą czyniło otu- 
che:áby Ci znowuy ná drugie lat piecdžiesiat 
produkt žyčia tož Imię JEZUS fprawowało; 
zachodźi wtym apprekacya bez pochleb: 
ftwá: wfzak S. Wiwencyufz Kapłan żył lat 
fto dwádžiesciá? wfzak S. Sewerus Trájekteň: 
fki żył lattrzyftá Siedmdźieśiąt y trzy? wfzak 
S. Alfarius Kaweńfki żył lat fto dwádžiesciá? 
Tákowyž miał bieg zycia S. Romuáld, S. 
Epifaniuíz Cypryiki, S. Jan Reomaćńfki 

C prze- 
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Przełożony. Zachodźi mówię ápprekácya: 
abyś y trzeGich doczekał prymicyi, w czym 
jeft obligácya mojego Zakonu, pod Imieniem 
JEZUS będącego, blagáč tegoż Páná co- 
dźiennemi modlitwami, żeś dla chwały Bo- 
fkicy, memu Zakonowi w Słoninifkicy fun- 
dacyi Twoje mienie konfekrował. Dał fię 
fłyfzeć dobrotliwy JEZUS, jako pod fkrzy- 
ała fwoje gotow każdego przyjąć, na wzór 
onty gofpodźrfkicy ptafzyny Matb: 23. v.37. 
Quemadmodin gallina congregat pullos fuos 
fub alas, Tys w rofpoftartym Orle Jaśnie 
Wielm: Domu POĽUBINSKICH Aąwila 
grandis Magnarum alarum ( Ezech: 17. w. 3. ) 
Przyjął pod fwoję protekcyą fundufz. Sło- 
nimfki, ktory że przed tym był poniekąd jak 
na ledźie, owoż herbowną y ftirowieczną 
Podkową Twoją dobrze ugruntowány zo- 
fal, 1Z fię nie pośliźnie, á krzyżem Jaśnie 
Wielmożney Rodowitości Twojcy, mileś u: 
i błogo- 


btogoftáwit: Ani fię tákowey dźiwuję łafce, 
boto wrodzona Jaśnie Wielmožne mu Imie- 
niowi POŁUBINSKICH hołdować chwale 
Imienia JEŽUSOWEGO, Oto y w Xię- 
ftwie Zmuydzkim, przy granicach Pru- 
fkich ku Tylży, znaczne fa Dobrodžiey- 
ftwá tegoż Domu Jaśnie Wielmožnych PO- 
EUBINSKICH mojemu Zakonowi świad 
czone, to ná:utrzymánie chwały Bofkiey, 
y ná rozfzerzenie wiary swietey Katoliekicy; 
w zarażonych bczecną Luterią dufzach, ná 
pozyfkánie błędnych owiec do tey owczárni, 
ktorey jeftrPáfterzem od wiekow dźisieylzy 
Nominat vocatum ef nomen ejus JESV S. X nie 
tylko dobroczynna ręka ku memu Zakono- 
wi Jaśnie W ielmożnego Domu POŁUBIN- 

SKIBH,bierze fiedo czci JEZUSOWEGO 

Imienia; ale y fwe Ofoby. ku teyże chwale 

konfekruje: Co widžice ná godnym Ka- 

płanie Jerzym. Połubińikim, Przewiele-- 

Cz baym - 


bnym -teraz Rektorze Collegium Zodźi- 
fkiego + ktory lub przy dłabym zdro- 
wiu, W erygowanym jednak świeżo  Koščie: 
le, Honor Bofki ugruntował. Taka chwa- 
lá Bofka ma micyfce przy chwalebnym 
dniu dźisieyfzych Prymicyi: Pocabsćie hunc 
dicm celeberrimam. Satu oraz y dni Swięte, 
svocabitis. kune dien: Sanćtijfi ozna, Były pierw- 
fze Prymicye Twoje pierwfzego dnia Sty- 
eznia, w Roku 1675, jákom námienií, wo- 
nym mowię cząśie, który pod názwiíkicm 
Roku Swiętego Annus Sanétus, ktorego to 
Roku jakby też prymicye we Mfzy były po 
całym świecie, gdy kuczći S. mojego Pá. 
tryarchy Ignacego, nowo złożona Mfza 
przez Jaśnie Wielmožnego Ambrożego 


Bye ' z 


aym 
hunc 
lete, 
rW- 


na. Wtymże roku pierwfzych Prymicy! 


"Twojch Arey-godny Kśpłanie, KLEMES 


X. Kánonizowat z wielkim nabożeńftwem 
dziewiętnaftu Meezennikow Gorkomień- 
fkich, miedzy któremi było trzech Plebá- 
now, y czwárty Kapłan świecki, dwu Pre- 
monftratenfow, jeden Kaznodźieyfkiego 
Zakonu, ájedynáftu Serafickicy reguły de Ob- 
ferwantia, Jako nazywamy Bernardynow. 
W tymże roku Prymicyi Twoich,po wygná- 
nych z Węgier bezeenych predykántách, 
przywrocone tám Duchowieńftwo Káto- 
lickie y Zakony, zá pobožnego Leopolda 
Cefarzá, przez co wiara S. y święte obyczá- 
je tám kwitnąć poczęły. Ktož tu z tákowych 
remonftrácyi dni świętych nieprzyzna y 
Chrześciańftwu, y Duchowieńftwu, y Zako- 
nom, y Klafztorom, y Kościołom, y Olta- 
rzom, ktorego to roku, dźień pierwfzy Pry- 
micyom Twoim był poświęcony, Roko- 
wać 


wać trzeba, že y od dniá dziśicyfzego, dni 
święte będą, juž przez zniešienie profánuja- 


cych Domy Bože herezyi, y odebránie im > 
Kościołów Swiętych, ktore przed tym Za- 


konnošči práwowierney wydárty, jáko tego 
mamy początek w Toruniu, gdźie Košciot 
Matki Božey, y Klafztor WW. OO. Ber- 
nardynom oddano y wrócono, niemáfz, tè- 
mu mieśląca: Już przez ogłofzenie do pu- 
bliczney czci w Chrześciańltwie Błogoftá- 
wionych flug Bofkich, y zá Swiętych uzná: 
nie przez Kanonizacyą od Oycá S, ktora czę: 
ftokroć bywa w Roku S, odpuftow Rzym- 
fkich. Dafig to wfżytko widźieć od dniá dźi- 
sicy(zego Prymicyślncy Ofiśry Nayprze- 
wielebneyfzego Prałata wocabitir bano diem ce- 
leberrimum Č? 8 aućtifimum. 

Jefzeze pokazać należy dni świetne, z wielką fá 
wą dla Godności Ofoby Naypzewielebniey- 
fzego Prymicyanta. Ten ktory w niedoli 
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pney zoftáje jafnośći, aby rozumnemu ftwo- 


rzeniu dał przyftep do siebie, oświccił go 


wielkiemi od początku świata luminarzami: 
Gen: 1.0.16. Fecitj; DEVS duo luminaria ma- 
gna, luminare majus ut preeffet dici, luminare 
minus ut prefet nci. "W Senšie miftycz- 
nym, więkfzy luminarz ftofuje fie do władzy 
Kśpłańfkiey, podług mniemania uczonego 
Acireda in Poly: facra: Luminave majus Sa- 
cerdotiums ut prejit dłeij id efr (piritualtbus. 
Objášnia tu każdego namieniony fentyment, 
aby uważał,jak wielkájeft fláwa Kápláníkie- 
go chárákteru,že w porownaniu onego, inne 
doftojeńftw świśtła drobnieja, Luminare ma- 
jus Sacerdotium. Coż, kiedy do tego chara- 
kteru, przyftąpi Preláturá, Infulá, Paftorał? 
ái tu majus luminare ut prefit dici, id ef fpiri~ 
żaalibus. Aż tu do innych mowić może, przy 
Doftoynośći pierwfzeylíwojey Prelatury fto- 
wy Pawła S. 1. ad Thefa: ato. w. 4. Vas filii 


lucis 


lucis efis, © filii dici. TTwoy to záťzozyt y fti- 
wa Nayprzewielebnicyfzy Prółacie, ftałeś (ie 
majus luminare w Doftoynošci Kapláň íkiey 
od lat piąciudźieśiąt, majus luminare Sacerdo: 
tium. A przy Preláturze Twojey,to fię weryfi- 
kuje, ać prefit dei, id ef piritualibus. Moiefz 
mówić do wfzytkich ża forte Domini w tey 
Prześwietney Bazylice zoftájacych námienio- 
ne fłowa Pawła S. Vos fili; lucis effis, (9 filii dici. 
Synowie, bo jefzcze tych lat nie mają, kto- 
remi Cię łafka Bofka nadała. Filii lucir, bo 
każdy znich reguluje {we życie onemi fto- 
wy Zbawiciela Matth: sto w. 16. Luceát lux 
cefjrą coram bominibus, ut videant opera swefira 
bona, © glorificent Patrem vefirum gui in celis 
eji. Synami dniá filz diei, bo z4 prawidło má- 

Ja one fłowa Prawdy przedwieezncy Ioan: tn. 

©. 9. Si quis ambylaverit in die, non ofen- 

dit. Wynikája te świetne przeftrogi jako pro- 

mienie z luminarzá Twey Ofoby Nayprzew: 

Pra 


OW: 
ra 


Prałacie na pokazanie dni świetnych każde- 
mu: Lumsinare majus Sacerdotium, ut prefit di- 
ei, ideft fpiritualibus. Jaśnieyze jefzcze w dál: 
fze dniy látá fortunnym życiem, z tey (wo- 
jey Prelatury poftępując do Infuty | Zájásniať 
niegdyś Jaśnie Wielmożny : Nayprzewiele- 
bnicyfzy ANDRZEY OPALINSKI zá ZY- 
GMUNTA III. z Probofzczą płockiego, 
Tufułą Poznańiką, zajaśniał Z Probofzcza 
Trockiego Infułą Zmuydzką, Jaśnie Wiel- 
możny Nayprzewielebn: JERZY TYSZ- 
KIEWICZ zá WŁADYSŁAWA IV. á po- 
tym Infuta Wileňfka zá JANA KAZIMIE- 
RZA. Zájásniať także z Probofzcza Troc- 
kiego Jaśnie Wielm: Nayprzewielcb: KON- 
STANTYN BRZOSTOWSKI Infułą Smo- 
leńfką, á w krotce po tym Wileńfką,za JA- 
NA iH. Zájásniať 1 Probofzcza Płockiego» 
Jaśnie Wielm: Nayprzewieleb: ANDRZEY 
STANISŁAW ZAŁUSKI Infułą Płocką 

D zá 


zá Nayjaśnicy(zego AUGUSTA Wtorego, 
fzczęśliwie nám pahującego; może to fzczę» 
ście potkáč, že y Ciebie jako pierwfzego y 
godnego Prałata, będźiemy witać zá Infula- 
ta. Sławny mojego Zakonu w Collegium 
Neśpolitańfkim Profeffor, y S. Th: Doctor, 
nazwany Dominicus Viva, dając mądre pod 
czas S. roku. 1700. o Odpuftach rezolucye, 
gdy też fame queftie za wolą terśźnicyfżet 
go Oyca S. BENEDYKTA XIII. á ná ten cz4s S. 
Kościoła Rzymikiego Kárdynalá, y Arcy- 
bilkupá Benewentańfkiego, podał do druku, 
Jego Xiążęcey Ofobie ofiárujac, y w przed- 
mowie wywodzące pochwały tegoż Domu, 
już od SS. Meczennikow y Wyznawcow 
ztey familii URSYNOW będących, licząć 
ich osmnaftu, już od Honorow, y Dofto- 
jeńftw, iż z tey Rodowitośći wyfzło ezte- 

rech Papiežow, STEFAN trzeči, roku 752. 

PAWEŁ pierwfzy brat rodzony Stefáná 
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roku 747. CELESTYN trzeci roku mor. 
MIKOŁAY trzeci roku 1277. Kirdynałow 
czterdźieftu,  fkolligowanych - pokrewień- 
ftwem temuż limieniowi, Cefárzow y Kco- 
low dwunaftu; Już od hoyności na moy Ža- 
kon minime Societatis JESV, iż dwakroć fto 
tyśięcy. czerwonych złotych tea Dom Já- 
Śnie Oświeconych URSYNOW ná fundá- 
cye ofiarował, y fam terážnieyfzy Ocice: S. 
będącjefzeze Kardynałem y Arcybifkapem, 
zruinowáne w Benewencie Collegium nófze 
trzęsieniem Żiemie, hoyną dobroczynnością 
wyftówił. Te pochwały námieniony Autor 
życzliwym przyozdobiť wyrokiem y nie- 
omylnym (tat fig Proroxičm: Te, gui nane di- 
bros de anni $ „iabilao: privatis aapioiir ad pn: 
blicam -utilitatem foro oonamitti imperas plk 
quinque lufra Pontificiń. Autboritate diploma de 
Anno $. iudicendo promulgaturum.  Godko tá: 
kowego zdánia czyniło fimo: Imię „ VIN- 
| D2 CEN- 


CENTIVS MARIA VRSINVS DOMINI: 
CANVS: przeftawionemi z námienionych 
flow literámi: Vir mirus (čando in Vaticanum 
fine niju. Wywyfzfzony zatym ná Trire- 
gnum Papiefkie, chciał go miec teraźniey- 
fzcy Jesieni w Rzymie, y te do niego rzekł 
ftowa: Tu miki Pater Viva bredixiji? Pontifica- 
tum, Ó ccce jam efl werificatum. Podobne vota 
względem Doftoynośći Infułatow (4 y do 
Twojey Ofoby Nayprzewielebn: Prářaćie, 
abyś mogł (wego czáfu mówić w rękom- 
penfę życzliwych afektow, predixifis mibi E- 
Pifcopatum, ©) ecce jam cf werificatum, áby tym 
fámym dni świetne były z wielką fławą dla 
Godnośći Ofoby Twojey, Luminare majus 
ut prefit diei, id ef (piritualibus: Swietne dni, bo 
złotem świecące, niegdyś liczył dni y mie- 
šiace Jakub Kokterius Doktor Medycyny, 

na dworze jedenafiego Ludwika Króla Fran. 

cufkiego, roku 1483. Zá swiadeétwem Kómi 

| niufzą 


niufzáy Spondáná,który áby zá ftárá nič tego 
medyka mogł fobie przeciągnąć dni życiasda* 
wał ná każdy miesiąc onemu lekarzowi džie- 
śięc tysięcy czerwonych złotych,z kąd przez 
jeden rok, ten Doktor pozyfkał fto dwa= 
dzieścia tysięcy tey monety. Rok to był bo- 
gáty onemu medykowi, śle podobno ubogi 
w cnotę: dni były świetne od ták wielkicy 
{ummy złota, ale oraz y ciemne,jeśli te fkár- 
by wčiemne pofzły lochy, Diwżtias nigranti- 
bus abdidit antris, (7 tenebris damnawit opes. 
Claud; Jeśli w fkępftwie fwoim ten medyk 
iátowal mendykowi. Nie ma z tąd przywá: 
ry J. Wielmożnych Rodowitosc PO £ U~ 
BINSKICH: świetna ich hoyność ku Bogu, 
przez J. W. Konftantego POŁUBINSKIE.- 
GO, wprzody Káfztelana Mścifławfkiego; 4 
po tym Wojewodę Párnáwíkiego, który fun- 
dował Klafztor y Kościoł murowany WW. 


OO. Dominikánom w Dercczynie. Swietna 
hoy- 


hoyność przeż J; W. ALEXANDRA HL 
LAREGO POŁUBINSKIEGO, Wielkie- 
go Marfzałką W.X.L, ktorego | kofztem 
Kościoł "z muru W..O.0. Bornárdynom 
w Hłufku, Káplicá murowána w Deręczy- 
nie, Kościoł Farny: w Ciimkowičzách, OŁ- 
tarz. wfpańiśły. w Zurowicách W. OO. Ba. 
zylianów, (ná cześć Mátki Botkiey, Ołtarz 
w Wilnie, w Kościele S. Ducha W.OO. Do. 
minikánow S. Roży wyttawiony: Przy po- 
bożności hoyncy tey: Fámilii, y  hoynośći 
pobožney, jášnieje ryčeríkie meltwo, y džiel- 
ność potomnym wiekom, w waleczaych bo- 
Jownikách, już przez namienionego  ALE- 
XANDRA POĽUBINSKIE GO, jako Put- 
kownika Odważnego J. K. M. już przez:LO- 
CHWINA, ábo LEONA POŽLUBIN- 
SKIEGO, wielce fawnego w Woyiku Ce. 
farfkim Karola plategosjuž przez ALEXAN. 
DRA IWANOWICZA POEUBINSKIE: 
GO 


GO, Káľztelaná Nowogrodzkiego, który 
mając kommendę nad Woyfkiem Litewikim 
przez lat kilka roku 1566. barzo Ízezesliwie 
Inflánt bronił, y nieprzyjacielikić wóyfka 
grómił: Swietne to meftwo,od wyifkrzonych 
bulátow, świetne y od zkolligowaney Ro- 
dowitości,w Jaśnie Oświecońym, Jaśnie Wiel- 
možným  Pokrewieńftwie TYSZKIEWI- 
CZOW;RADZIWIŁŁOÓW, SAPIE HOW, 
POTOCKICH, LUBOMIRSKICH; JA- 
BŁONOWSKICH, WISNIOWIEC- 
KICH, CZARTORYSKICH , OGIN- 
SKICH, PANCERZYNSKICH, DON- 
HOFFOW, - SIENIAWSKICH, OSSO- 
LINSKICH, SANGUSZKOW, „CZE: 
TWERNTIYNSKICH, WOŁŁOW I- 
CZLOW, WOŁODKOWICZOW, KRA- 
SINSKICH, POCIE JOW, PACOW, 
BRZOSTOWSKICH, PLATEROW, 
WOYNOW, TYZENHAUZOWV, 30: 
KO- 


TE I 


KOLINSKICH, WYHOWSKICH, QO- 
SIEWSKICH, MASSALSKICH, SA- 
DOWSKICH ,. KRYSZPINOW, SZE. 
MIOTOW, PAKOSZOW, ZAWISZOW, 
NOWOSIELSKICH,LESZCZYNSKICH, 
NARAMOWSKICH, FRACKIEWI 
CZOW, KOPCIOW, MUECZKOW, 
CIECHANOWIECKICH, DUNINÓW, 
GRUDZINSKICH , GŁUSZYNSKICH, 
JUDYCKICH, SININSKICH, SZWEY: 
KOWSKICH, SCIPIONOW, CHR APO. 
WICKICH, RUDOMINOV, BIAŁŁO. 
ZOROW, CHALECKICH, PRZECŁA- 
WSKICH, KORSAKOW, BUŁHA. 
KOW, ZIENKOWICZOW, ZENOWLE 
CZOW,BYKOWSKICH, OLEDZKICH, 

KOMAROW, BORATYNSKICH, UNI. 
CHOWSKICH, PODBERESKICH, BIL. 
LEWICZOW, JUNDZIŁOÓW, KNIA: 


ZOW "TRUBECKICH, y innych. Swiet- 


na 


ná od pierwiaftek fwoich Tá Fámilia przez 
W igundá Syna Olgierda Xiążęcia y Monár- 
chy Litewfkiego, 4 Rodzonego Brata JA- 
GIEŁŁY Krola Polfkiego, od którego ten 
Dom Jasnie Wielmoż: POŁUBINSKICH 
wźiął íwoy początek, y tytuł Xiążąt ná Łu- 
bnie. Wfzytká tá natężona jálnosc dźień 
powtórnych Twoich oświeca Prymicyi, fá- 
wę Godności Twojey remonftrując. Dość 
miałeś honoru z pociechą niemśłą Jaśnie W. 
Rodźicow Twoich, J}. W. DYMITRA PO. 
ŁUBINSKIEGO Wojewody Nowogrodz- 
kiego, y J. W. PETRONILLI z TYSZ- 
KIEWICZOW, Káfztelanki Smoleńfkiey, 
Wojewodžiny Nowogrodzkicy Dobro- 
džicyki Matki Twojcy, przy pierwfzey nie- 
gdys Twey Ofierze, gdyś zá ich błogofłi- 
wieńftwem, Kapłańfką uczczony doftoyno- 
$C13,4 zgromadzonym náákt Prymicyi Two- 
ich w Stgnimie; noweś dał wfzytkim Bło- 
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gofławieńftwo nowy Kapłan. Wyleciałeś 
potym Orła Herbownego trybem z Qyczy- 
||  fiego gniazdź w cudze kraje; zwiedźiłeś 
ii šledmiogórne Miáfto, (wą fláwa górując, 
L y PIOTROWYM Imieniem, do Piotrowey 
| zmierzajac opoki. Pówróciłeś (zezesliwie w 
Bł Oyezylte granice, wfzytkich pozyíkujac áf- 
| fekty ku (obie, ofobliwie J. W. JANA KA. 
| ZIMIERZA SAPIEHY Wojewody Wileń- 
|  fkiego, y Wielkiego Hetmana W. X. L. tu- 
| dzież yfámey Jášnie Wielmožney z Kome- 
0. fwdeWALDSTEYN ANTONII SYBIL. 
LI SAPIEZYNY Wojewodžiny Wileň- 
íkiey: Strzalá Jaśnie Wielmożnego Do- 

mu SAPIEHOW lotem Orła Twego idąc 
wyfoko, gorującą fláwe Twey Godnośći zná- 
czyła: Lwy Herbowne J. W. Imienia de 
WALDSTEYN, džielne Twe siły, y nieu- 

| ftráťzone ferce, jáko ná pierwfzego przyftoi 
| Prałata, ná obronę Kościoła Swiętęgo poká- 

| Zuja. 


zują. A dwoy-głowny Tego Domu Orzeł, 
o głowney Twego Orła chwale obmyśla. 
Przy takich znakach dość znaczna świet- 
ność, dość świetna zacność Ofoby y Go- 
dnośći Twojey, dniem niezgáftym wielkiey 
fláwy potomnym wickom jaśnieć będźie, /a- 
minare majus Sacerdotium, ut prefit diet. 
Jużem pokazał dni Swiete y świetne od 
dżisieyífztgo aktu prymicyálney Ofiary 
Wielmožnego Nayprzewielebniey(zego Prá- 
łati. Nam tylko to uważyć y przypomnieć 
należy, iż w dźień nowego lata mając widze- 
nie Zbawiciela S. dźiewica Mechtylda, gdy 
prosiła o błogofławieńftwo na roku onego 
początek; z temi fłowy dał fię flyfzec Zbáwi- 
ciel: Ego fam ille, de quo fcriptum ef: Anni tuż 
non deficient. AA Hebr: 1. cap: w. 12. Ode-dnia 
JEZUSOWEGO lata Pańfkie, lata jegonie- 
uftające; A náíze lata, nafze dni, nafze mie- 
siące, 9 jako niefpodźiańie uftają/ deficiunt, 
E2 rwą 
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rwą (ie, giną, przemijają/ Horat: Trudituyy 
dies die, mowaqs pergunt interire lune. Miesią- 
ce nafze jednym ná nowiu zoftatnią kwádra, 
drugim w pełni (pelnione, od śmiertelnych 
cieni pokazują zácmienie/ Dni náfze przy 
jalnolitey zorzy, y wfchodźie, o prętkim zá- 
chodžie znać dają życia/ Zegary godźin ná- 
fzych, przy obrotnych fwych kołkśch, y 
fkazujących indexách, ták nas Záwodza, že 
niewiemy dniá, áni godźiny, jako ogłafza 
Słowo przedwieczne: Ne fcitis diem neg; boram! 
Mat: 25. v. 13. Czáfy nalże z fkrzydlaftą kle- 
plydra, y kofą: taż wywccowaną kofą, kwi: 
tnące nam lata podčinája: flores apparuerunt 
3n terra nofira, tempus butattonis advenit: Cant: 
2. cap: 12. "Tey klepiydry piafkiem mogiły 
nam fypia,y ow popielec wfpominają: ¿n pul- 
vercem reverteris! Skrzydłami klepfydry nas 
opierzonych, ku śmiertelnemu niof4, y (pu: 


izczają dołowi. Tákesmy w czafich ná: . 


fzych 
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fzych nie trwali, iż nie jednemu ubolewać 
przychodzi z rozrzewnionym Prorokiem: 
Aefecit wita mea in dolore, (3 anni mei in gemi- 
tibus ps: 30. w. li. Akicčdy jefzcze ten de= 
fekt lat nafzych, ten- defekt Zycia nafzego, 
będzie z trábálnemi exceffimi przed Bogiem, 
kiedy to lata ták uftája zgonionemu w nie- 
práwosciách człowiekowi, iż do fzezerey 
pokuty do (zczerey (powiedži y żalu zá grze- 
chy, do pojednania fię z Bogiem, odrobiny 
chwili nie pozwolą fámež niecnoty; ach tu 
już nie powetowána fzkodź, całą wiecznością 
nicoplákána zá te doczefhe momentá! O 
niechże nam ták nie uftája látá, abyśmy zo- 
ftawali w zlych natogách, y zágeízezonych 
nieprawościach: nieuftawaymy y fámi w po- 
prawie defckow nafzych, nicuftawaymy w 
dobrym życiu, w świętych zámytflách do fkut- 
ku one przywodząc. Pobłogofławi(z nam w 
tey mierze dobrotliwy JEZU, którego látá 
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nie uftają, de guo foribtum ef, anni Tai non ded 
Úcient. Pobłogofłiwifz y Nayprzewiele: 
bnieyfzy Prałaćie, gdy przy tey,Prymieyil: 
ney Ofierze Twojčy do wfzytkich rzeczefz: 
Benedicat wos Omnipotens DEVS, Pa- 
ter, Ġ Filius, ty Spiritus Santus! 
Z czego Bogu w Troycy S. 
Jedynemu, niech bedžie 
Cześć y Chwała 
Amen. 
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